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Эффективные стратегии развития профессиональной 
письменной коммуникации у студентов-медиков
Ронжина Н. А., Никитина Е. М. 
ФГБОУ ВО "Приволжский исследовательский медицинский университет" Минздрава России. Нижний Новгород, Россия

Цель. Внедрение эффективных стратегий формирования профес-
сиональной письменной коммуникации у  студентов медицинских 
вузов с целью улучшения их готовности к будущей врачебной прак-
тике.
Материал и методы. В настоящем исследовании проведён опрос 
студентов ФГБОУ ВО "Приволжского исследовательского меди-
цинского университета" Минздрава России, в  котором учитыва-
лась заинтересованность обучающихся в  апробации комплекса 
эффективных стратегий для развития профессиональных письмен-
ных навыков, на занятиях по иностранному языку. В исследовании 
приняли участие 225 обучающихся.
Данное исследование анализирует влияние уровня владения пись-
менной речью на эффективность коммуникации, выявляет специ
фические умения, необходимые в  профессиональной деятель-
ности и  оптимизирует обучение для дальнейшего формирования 
навыка чтения и перевода медицинской терминологии, позволяю-
щей студентам-медикам быстро ориентироваться в  сложных тер-
минах и  понимать их словообразовательные структуры. Особое 
внимание уделяется внедрению специальных стратегий для по-
вышения эффективности и заинтересованности обучающихся при 
изучении иностранного языка.
Результаты. Использование одной или нескольких стратегий при 
обучении письменной речи студентов медицинских вузов значи-
тельно повышает качество профессиональной подготовки и  фор-
мирует необходимые компетенции для успешной работы в между-
народной медицинской среде.

Заключение. В ходе проведённого исследования было выявлено, 
что эффективное овладение письменной речью студентов-медиков 
является подготовительным этапом к формированию грамотной ре-
чи. Анализ представленных стратегий показал необходимость их ин-
теграции в  профессионально ориентированное обучение, которое 
способствует развитию не только языковых, но и специализирован-
ных профессиональных навыков. Письменная речь помогает студен-
там-медикам запоминать, анализировать, думать и общаться.
Ключевые слова: образование, иностранный язык, письменная 
коммуникация, заинтересованность, персонализированное обуче-
ние, студенты-медики.
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Aim. To implement effective strategies for developing professional 
written communication in medical students to improve their readiness 
for future health practice.
Material and methods. This study surveyed students at the Privol
zhsky Research Medical University, taking into account their interest in 
testing a  set of effective strategies for developing professional writing 
skills in foreign language classes. A  total of 225 students participated 
in the study. This study analyzes the impact of written communication 
proficiency on communication effectiveness, identifies specific skills 
required in professional activities, and optimizes training for further 
development of reading and translation skills in medical terminology, 
enabling medical students to quickly navigate complex terms and 
understand their word-building structures. Particular attention is paid 

to the implementation of specialized strategies to increase student 
effectiveness and engagement in foreign language learning.
Results. The use of one or more strategies in teaching written 
communication to medical students significantly improves the quality 
of professional training and develops the necessary competencies for 
successful work in the international medical environment.
Conclusion. The study revealed that effective mastery of written 
communication by medical students is a  preparatory stage for the 
development of well-bred speech. Analysis of the presented strategies 
demonstrated the need for their integration into professionally oriented 
training, which promotes the development of not only linguistic but also 
specialized professional skills. Written communication helps medical 
students memorize, analyze, think, and communicate. 
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Введение
В  современном мире владение иностранны-

ми языками для специалистов в  области медици-
ны становится не просто преимуществом, а  необ-
ходимостью. Доступ к  новейшим исследованиям, 
международным конференциям, сотрудничество 
с  зарубежными коллегами  — все это требует уве-
ренного владения языком. Именно письменная 
речь играет ключевую роль, выступая не только как 
средство коммуникации, но и как мощный инстру-
мент обучения, способствующий формированию 
научного языка у будущих врачей [1].

Обучение письменной речи студентов-медиков 
требует учёта специфики как языковой, так и про-
фессиональной среды. Письменная речь в  контек-
сте медицины формирует основу для эффективной 
коммуникации, которая необходима в  повседнев-
ной практике будущих специалистов [2]. В частно-
сти, медицинская грамотность предполагает точ-
ность, однозначность и  корректное употребление 
терминологии, что существенно отличается от об-
щего повседневного языка и требует значительного 
углубления в  лексические и  стилистические осо-
бенности медицинского дискурса [3].

Обучение письменной речи студентов-медиков 
требует применения стратегий, учитывающих 
специфику медицинского дискурса и  профессио-
нально ориентированной коммуникации. В  этом 
контексте ключевым становится коммуникативный 

подход, который направлен не просто на освоение 
грамматических структур, а на развитие умения ак-
тивно применять письменный язык в  конкретных 
профессиональных ситуациях. Основной целью яв-
ляется формирование навыков оформления меди-
цинской документации, таких как: история болез-
ни, анамнез, диагностические заключения и планы 
лечения, а  также умение реферировать и  анноти-
ровать научные медицинские статьи при изучении 
иностранного языка.

Коммуникативный метод предполагает систе-
матическое включение в  учебный процесс аутен-
тичных медицинских материалов, что помогает 
студентам погружаться в реальные языковые ситуа-
ции, близкие к их будущей профессиональной дея-
тельности [4]. Использование специализированной 
лексики и  терминологии в  совокупности с  прак-
тическими упражнениями способствует развитию 
навыков точного и  логичного изложения инфор-
мации письменно. Важным аспектом является ин-
теграция письменных заданий с  устными практи-
ками, что обеспечивает более целостное формиро-
вание языковой компетенции и  умение применять 
язык в многоаспектной коммуникации (например, 
диалог с пациентом) [5].

Включение в процесс обучения аудио и видео
материалов, а  также современных интерактив-
ных технологий расширяет возможности развития 
письменной речи. Интерактивные задания сти-
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Ключевые моменты
• � Показаны результаты опроса студентов-меди-

ков о  их мнении об эффективности примене-
ния пяти стратегий развития письменной речи 
при обучения иностранным языкам.

• � Интеграция данных стратегий не только по-
зволяет рационализировать учебный процесс 
и повышает его продуктивность, но и делает обу
чение более интерактивным и  персонализиро-
ванным.

• � Студенты проявляют высокий интерес к нетра-
диционному формату заданий, которые повы-
шают мотивацию и  эффективность усвоения 
материала, выявляют индивидуальные особен-
ности каждого индивида.

Key messages
• � A  survey of medical students regarding their per

ceptions of the effectiveness of five written com
munication strategies in foreign language learning 
are presented.

• � The integration of these strategies not only stream
lines the learning process and increases efficiency 
but also makes learning more interactive and per
sonalized.

• � Students show high interest in non-traditional as
signment formats, which enhance motivation and 
learning efficiency, and highlight the individual 
characteristics of each individual.
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тивности современных стратегий в обучении пись-
менной речи при изучении иностранного языка, 
как одного из путей модернизации современного 
обучения. Гипотеза исследования заключается 
в следующем: формирование письменной речи для 
студентов-медиков позволит не только грамотно 
излагать научно-медицинский материал, но и  эф-
фективно коммуницировать с коллегами и пациен-
тами на иностранном языке в  рамках профессио-
нальной деятельности [9].

В ходе работы проанализированы особенности 
обучения иностранным языкам именно студентов 
медицинских специальностей, включая языковые 
трудности и  специфику осваиваемой терминоло-
гии, представлены эффективные стратегии, на-
правленные на развитие письменной речи, с выяв-
лением их преимуществ и ограничений в примене-
нии к  данной категории обучающихся [10]. Кроме 
того, акцентировано внимание на интенсивных 
способах обучения письменной речи, которые по-
могают максимально эффективно использовать 
ограниченное учебное время. 

Студентам педиатрического, стоматологичес
кого, лечебного факультетов предоставилась воз-
можность проверить пять стратегий обучения 
письменной речи на практических занятиях по ан-
глийскому языку. Респонденты принимали участие 
в  исследовании на основе добровольного инфор-
мированного согласия.

Результаты
В результате проведённого исследования выяв-

лены ключевые и наиболее эффективные стратегии 
развития профессиональной письменной комму-
никации у  студентов медицинских вузов. Анализ 
существующих стратегий обучения письменной ре-
чи показал, что, например, стратегии: "Five Human 
Senses Family" (10%), "Краткий ответ" (17%) имеют 
ограниченную эффективность в  формировании 
глубоких и устойчивых письменных навыков, необ-
ходимых для качественного взаимодействия в про-
фессиональной среде, но такие стратегии, как: 
"Краткий ответ" (22%), "ABC list" (23%), "РАФТ" 
(25%), "Синквэйн" (25%), продемонстрировали 
значительный потенциал, оживляя учебный про-
цесс и активизируя когнитивные функции обучаю-
щихся (рисунок 1).

Эффективность первой стратегии, которая 
обычно используется при разных типах опроса 
(краткий ответ на вопросы по медицинским тек-
стам, проверка написания медицинских терминов) 
в  письменной форме, представлена на диаграм-
ме (рисунок 2). Основной идеей является написа-
ние слов или предложений, при этом грамматика 
и  стиль речи могут абсолютно не соответствовать 
друг другу. Основным пунктом является понимание 
написанного студентом.

мулируют самостоятельное применение знаний 
и  способствуют повышению мотивации студентов. 

Внедрение современных технологических ре-
шений, включая Process Communication Model 
(PCM) и другие международные стандарты эффек-
тивной коммуникации, открывает возможности 
для совершенствования письменных навыков спе-
циалистов. Эти модели способствуют более точно-
му восприятию потребностей пациентов и  соот-
ветствующей адаптации стиля письменного обще-
ния, что снижает вероятность ошибок и повышает 
безопасность лечения. Использование цифровых 
инструментов и  платформ также создаёт предпо-
сылки для внедрения интерактивных обучающих 
программ и  систем дистанционного повышения 
квалификации.

Важным элементом учебных материалов явля-
ются глоссарии, включающие основные понятия 
и  термины на русском и  английском языках. Они 
служат инструментом для формирования навыков 
чтения и  перевода медицинских текстов, позволяя 
студентам быстро ориентироваться в сложных тер-
минах и понимать их словообразовательные струк-
туры. Это облегчает процесс подготовки к профес-
сиональной деятельности и  чтению научной лите-
ратуры, а  также формирует у  обучающихся навык 
адекватного использования терминологии в  пись-
менной речи [6].

Курс обучения иностранному языку в медицин-
ских вузах ориентирован на сжатые сроки усвоения 
профессионального языкового общения при сохра-
нении высокого качества подготовки. В  условиях 
ограниченного времени основная задача — оптими-
зировать процесс таким образом, чтобы студенты 
применяли как языковые, так и медицинские знания 
с минимальными усилиями и одновременно дости-
гали максимального результата [7]. Это требует осо-
бой организации учебного процесса, включая сокра-
щение времени на пассивное запоминание и усиле-
ние практической направленности занятий.

Ключевым элементом интенсивного обучения 
становится фокусировка на медицинской терми-
нологии, например, по теме: "Системы организ-
ма". Такая направленность позволяет максимально 
быстро сформировать профессиональную лексику 
и освоить особенно важные грамматические струк-
туры, доминирующие в  медицинском английском, 
такие как времена группы Simple для описания 
физиологических процессов и  сбора анамнеза [8]. 
Таким образом, обеспечивается целенаправленное 
привыкание к языковому материалу.

Материал и методы
Исследование, в  котором приняли участие 

225 студентов ФГБОУ ВО "Приволжского Иссле
довательского Медицинского Университета Мин
здрава России", направлено на выявление эффек-
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Большую роль в  нашем исследовании игра-
ет четвёртая стратегия "РАФТ", т.к. представляет 
собой вид творческой письменной работы, пред-
полагающей соблюдение следующей процедуры 
предварительной работы: "Роль (Кто ты? Какую 
роль ты будешь играть? От чьего имени будет соз-
даваться текст?) — Аудитория (Кому ты будешь рас-
сказывать? К  кому обращена твоя речь? Кто твой 
адресат? Какой аудитории адресован текст? Каковы 

Большее количество (80%) подтверждают, что 
применяемая стратегия способствует усвоению 
сложной терминологии, обеспечивая условия для 
независимой учебной деятельности и самоконтро-
ля [11].

Результаты применения второй стратегии "Five 
Human Senses Family", которая в основном исполь-
зуется для повторения медицинской терминологии, 
даёт неоднозначный ответ (рисунок 3).

Данная информация напоминает об индиви-
дуализации обучения, т.к. именно здесь необходим 
креативный подход, поэтому почти равнозначное 
количество за и против. Ведь не каждому студенту-
медику свойственно проводить ассоциации, кото-
рые используются в данной стратегии (I look like…, 
I  sound like…, I  smell like…, I  taste like…, when you 
touch me…).

Не менее интересной является третья страте-
гия "ABC list", которая используется при изучении 
истории болезни пациента, сбора анамнеза (ри-
сунок 4). Задача обучаемого использовать началь-
ную букву каждой строчки при составлении слова, 
словосочетания или даже предложения, чтобы по-
лучился логичный связанный рассказ. Примером 
может быть история болезни ребёнка: первая бук-
ва A  – слово "Annoying", вторая буква английского 
алфавита B — слово "Baby", следующая буква C — 
слово "Complained of", D  — слово "Dizziness", E  — 
"Earache", F  — "Fatigue". В  результате получается 
предложение: Annoying baby complained of dizziness, 
earache, fatigue.

Такое задание всегда вызывает интерес и ожив-
лённую дискуссию при прочтении. 90% респон-
дентов подтверждают, что данная стратегия спо-
собствует не только развитию терминологической 
базы, клинического мышления, но и  позволяет 
ориентироваться в  медицинской информации на 
двух языках одновременно [12].

Краткий ответ
Five human senses
ABC list
РАФТ
Синквейн
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Эффективная
Не эффективная

45%

55%

Эффективная
Не эффективная

80%

20%

Рис. 1    �Эффективные стратегии развития профессиональной пись-
менной коммуникации.

Рис. 2    �Эффективность использования первой стратегии "Краткий 
ответ".

Рис. 3    �Эффективность применения второй стратегии "Five Human 
Senses Family".

Рис. 4    Эффективность применения третьей стратегии "ABC list".
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информацию, делать выводы и кратко их формули-
ровать. Например: 

Болезнь
Инфекционная, наследственная
Распространяется, передаётся, убивает
Необходимо соблюдать правила гигиены
Профилактика 

Обсуждение
Развитие образования в  сфере письменной 

речи для студентов-медиков предполагает инте-
грацию перспективных технологий и  многоком-
понентных педагогических моделей, стимулиру-
ющих глубокое и  осмысленное освоение языка. 
Безусловно, на смену традиционным методам при-
дут гибридные образовательные платформы, со-
четающие искусственный интеллект, адаптивное 
обучение и  анализ больших данных, что позво-
лит индивидуализировать процесс формирования 
письменных навыков [15].

Важное направление будущих исследований — 
разработка интеллектуальных систем, способных 
автоматически оценивать качество письменных ра-
бот в медицинской сфере с учётом терминологиче-
ской точности, логической структуры и  стилисти-
ческих норм. Такая автоматизация создаст условия 
для непрерывного мониторинга прогресса студен-
тов и предоставления оперативной персонализиро-
ванной обратной связи. Кроме того, использование 
нейросетевых моделей в  переводе и  контекстуали-
зации медицинских текстов позволит преодолеть 
языковые барьеры и расширить доступ к иностран-
ной медицинской литературе [16].

Перспективным представляется и  развитие 
международных тренингов, направленных на повы-
шение межкультурной компетенции в  письменной 
форме. В  условиях международного медицинского 
сообщества способность адекватно выражать про-
фессиональные мысли в  разных языковых и  куль-
турных средах становится существенным конку-
рентным преимуществом. Такие тренинги помогут 
студентам осваивать деловое и  научное общение, 
учитывая этнические и  профессиональные стан-
дарты, что повысит качество межнационального 
взаимодействия [17].

Продолжающаяся работа по совершенствова-
нию стратегий обучения письменной речи создаёт 
прочный фундамент для подготовки высококвали-
фицированных специалистов, способных эффек-
тивно коммуницировать в международном профес-
сиональном пространстве [18].

Практическое внедрение разработанных стра-
тегий по обучению письменной речи позволит ра-
ционализировать учебный процесс и  повысить его 
продуктивность [19]. 

Эффективность стратегий обучения письмен-
ной речи подтверждена исследованиями, примене-

особенности этой аудитории?)  — Форма (Как ты 
будешь говорить? Какие подберёшь слова и  выра-
жения? Каким будет тон рассказа? Что это будет: 
описание истории болезни, рассказ пациента или 
что-то иное?) — Тема (О чем конкретно ты будешь 
говорить? Что ты будешь рассказывать? Какое на-
звание будет у твоего "произведения") [13]. Данные 
результаты (рисунок 5) показывают эффективность 
данной стратегии, которая значительно повышает 
качество усвоения иностранных слов, позволяет 
адаптировать задания под индивидуальные потреб-
ности каждого студента. Таким образом, данная 
стратегия ориентирована на создание ситуаций, 
максимально приближенных к реальной профессио
нальной деятельности, что способствует лучшему 
усвоению материала и практическому закреплению 
полученных знаний и умений [14].

Стратегия "Синквэйн" (рисунок 6) занима-
ет лидирующую позицию. 95% студентов-медиков 
признают данный способ обучения письменной ре-
чи самым эффективным. Несмотря на это "специ-
фическое" стихотворение, состоящее всего из пяти 
строк, его написание требует умения синтезировать 

Эффективная
Не эффективная

95%

5%

Эффективная
Не эффективная

95%

5%

Рис. 5    Эффективность применения четвертой стратегии "РАФТ".

Рис. 6    Эффективность применения пятой стратегии "Синквейн".
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ние которых обеспечило высокую заинтересован-
ность студентов (до 95%) и  значительное улучше-
ние результатов в процессе обучения иностранным 
языкам [20, 21].

Заключение
Таким образом, системный и  инновационный 

подход к  обучению иностранному языку в  меди-
цинских вузах — ключевой фактор успешного фор-

мирования письменной речи и  профессиональной 
коммуникации студентов, что способствует инте-
грации российского медицинского образования 
в международное научное и профессиональное со-
общество.

Отношения и деятельность: все авторы заявляют 
об отсутствии потенциального конфликта интере-
сов, требующего раскрытия в данной статье.
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